
ب�افلوف�-إيثيل ............. 26.5 غرام/لتر

COMPOSITIONالتركيبة

Herbicide
Concentré émulsionnable (EC)

Pyraflufen-éthyl ................ 26,5 g/l

Contenu net : 1L
Date de fabrication : Voir emballage 
Lot de fabrication nº : Voir emballage

المقدار الصافي: 1 لتر
تاريخ الانتاج: أنظر العبوة
رقم الدفعة: أنظر العبوة  

Nº Homologation : H07-1-020 رخصة البيع:

LIRE ATTENTIVEMENT L’ÉTIQUETTE
AVANT D’OUVRIR L’EMBALLAGE

الرجاء قراءة الملصق بعناية قبل فتح العبوة 

مبيد أعشاب
(EC) مركز قابل للاستحلاب

ملامسة  عند  يعمل  الأوراق.  عريضة  الضارة  الأعشاب  للقضاء على  ب�افلوف�-إيثيل، مخصص  يحتوي على  أعشاب  مبيد  هو   ڤولكان®
النباتات مباشرة دون الانتقال داخله أو البقاء في التربة. °جرد الملامسة، يجفف النباتات .بسرعة، ويكون تأث�ه أسرع بوجود ضوء قوي.

الخصائص
VOLCAN® est un herbicide à base de Pyra�ufen-éthyl, conçu pour éliminer les mauvaises herbes à feuilles larges. Il 
agit par contact direct avec la plante, sans se déplacer à l'intérieur ni rester dans le sol. Dès qu'il touche la 
végétation, il provoque un dessèchement rapide, surtout en présence d'une forte luminosité. 
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AGITER AVANT L'EMPLOI

1L

MODE D’ACTION DU PRODUIT  
Pyra�ufen-éthyl : « Groupe E » selon l’HRAC : Inhibiteur de la protoporphyrinogène oxydase (PPO).
A�n de réduire la possibilité d’apparition d’une résistance, il convient de ne pas appliquer la même matière active 
ou d’autres matières actives du même groupe sur la même culture dans la même saison. Tableau toxicologique : C

CONSEILS D’EMPLOI   
Contrôle des mauvaises herbes en post-émergence précoce. Appliquer par pulvérisation dirigée au sol. Pour les 
mauvaises herbes développées, il est recommandé d'ajouter une huile para�nique ou végétale de qualité. Utilisez 
des doses faibles pour les jeunes mauvaises herbes et des doses plus élevées pour les plus développées. Avant une 
transplantation, il est recommandé d'attendre une semaine après l'application du produit. Après application, 
nettoyez le matériel immédiatement en rinçant avec de l'eau propre et un produit de nettoyage.
ATTENTION : Le produit est phytotoxique s'il entre en contact avec les feuilles, les fruits ou les parties vertes des plantes. 
Évitez le contact direct lors de l'application. Ne pas appliquer par temps venteux. Utiliser une cloche protectrice. 
Appliquer tôt le matin et à basse pression (4-4,5 km/h). Utiliser des buses à gros diamètre. Ajouter un adjuvant à base 
d'huile de qualité. Éviter les mélanges qui réduisent la taille des gouttes. Ne pas appliquer en serre ou sous bâches 
plastiques. Pas d'in�uence du pH (7-9) ni de la dureté de l'eau sur l'e�cacité.

BONNES PRATIQUES D’UTILISATION
L’applicateur est tenu de veiller à une utilisation appropriée du produit notamment par :
Le respect des conditions �xées mentionnées dans l’étiquetage et l’application des principes de bonnes pratiques 
phytosanitaires et de lutte intégrée pour la protection des végétaux.

AVERTISSEMENT
Les recommandations et les informations que nous fournissons sont le fruit d’études et d’essais approfondis et 
rigoureux. Cependant, de nombreux facteurs échappant à notre contrôle peuvent intervenir lors de l’utilisation 
(préparation des mélanges, application, conditions climatiques, etc.). La Société garantit la composition, la 
formulation et le contenu du produit. L’utilisateur est responsable des dommages causés (e�cacité, toxicité 
générale, résidus, etc.) dus à la non-application totale ou partielle des instructions mentionnées sur l’étiquette.

طريقة عمل المبيد
.(PPO) مثبط بروتوبورف�ينوج� أوكسيديز :IRAC وفقًا لـ "E ب�افلوف� إيثيل: "المجموعة 

-لتقليل إمكانية ظهور المقاومة، من المستحسن عدم استخدام نفس المواد الفعالة أو مواد فعالة أخرى من نفس المجموعة على نفس 
 C :المحصول خلال نفس الموسم. جدول السموم

نصائح الاستخدام 
 مكافحة الأعشاب الضارة في مرحلة ما بعد الإنبات المبكر. يتم التطبيق عن طريق الرش الموجه على التربة. للأعشاب الضارة المتطورة، يُوصى 
بإضافة زيت معدÈ أو نباÇ عالي الجودة. استخدم جرعات منخفضة للأعشاب الصغ�ة وجرعات أعلى للأعشاب الأكÄ تطورًا. قبل إجراء 
عملية الزرع، ينُصح بالانتظار لمدة أسبوع بعد تطبيق المنتج. بعد التطبيق، نظف المعدات على الفور باستخدام ماء نظيف ومنتج للتنظيف.
انتباه: المنتج سام للنباتات إذا تلامس مع الأوراق أو الثÏر أو الأجزاء الخضراء. تجنب الاتصال المباشر أثناء التطبيق. تجنب التطبيق في 
أيام الرياح. استخدام قبة واقية. التطبيق في الصباح الباكر وعند ضغط منخفض (4-4.5 كم/ساعة). استخدام فوهات ذات قطر كب�. 
إضافة معزز قائم على زيت عالي الجودة. تجنب الخلطات التي تقلل من حجم القطرات. عدم التطبيق في البيوت الزجاجية أو تحت 

الأغطية البلاستيكية. لا تأث� لدرجة الحموضة (7-9) أو صلابة المياه على الفعالية.
الم�رسات الجيدة للاستخدام

يطُلب من المسُتخدم ضÏن استخدام المنتج بشكل مناسب عن طريق:  
الامتثال للشروط المذكورة في التعليÏت الواردة على العبوة وتطبيق مبادئ المÏرسات الجيدة لوقاية النباتات والمكافحة الشاملة للآفات.

تحذير 
التوصيات والمعلومات التي نقدمها ناتجة عن دراسات وتجارب مفصلة وصارمة. ومع ذلك، Ûكن أن تتدخل العديد من العوامل التي لا 
والمحتوى.  والصياغة  التركيبة  الشركة  تضمن  إلخ).  الجوية،  الظروف  التطبيق،  الخلطات،  (تحض�  الاستخدام  أثناء  فيها  التحكم  Ûكننا 
 Þالجز أو  الكلي  الإهÏل  نتيجة  إلخ)  النفايات،  عام،  السمية بشكل  (الكفاءة،  قد تحدث  التي  عن الأضرار  المستخدم مسؤولاً سيكون 

لتعليÏت العلامة.

الاستخدامات الزراعية 
الاستع�ل

البطاطس
شجرة الزيتون

أعشاب ضارة الحمضيات
ثنائية الفلقة حولية 

إزالة الأوراق

طور الآفةالفترة ب� آخر معالجة والجني (يوم)أقصى عدد معالجاتالجرعة

0.8 لتر/هكتار   

0.8 لتر/هكتار     

     1

     1

7

14

1 إلى 4 أوراق من 
الحشائش
    -

Mentions de dangers : 
H304 : Peut être mortel en cas d'ingestion
et de pénétration dans les voies respiratoires.
H315 : Provoque une irritation cutanée. 
H317 : Peut provoquer une allergie cutanée.
H318 : Provoque des lésions oculaires graves.
H332 : Nocif par inhalation. 
H400 : Très toxique pour les organismes aquatiques. 
H410 : Très toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des e�ets à long terme.

MENTIONS DE DANGER ET PRECAUTIONS 

Conseils de prudence : 
P101 : En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. 
P102 : Tenir hors de portée des enfants. 
P103 : Lire attentivement et appliquer toutes les instructions. 
P234 : Conserver uniquement dans l'emballage d’origine. 
P261 : Éviter de respirer les brouillards.  
P262 : Éviter tout contact avec les yeux, la peau ou les vêtements. 
P264 : Se laver les mains et le visage soigneusement après manipulation.
P270 : Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant ce produit. 
P273 : Éviter le rejet dans l’environnement. 
P280 : Porter des gants de protection, des vêtements de protection, un équipement de protection des yeux, du 
visage et des bottes. 
P304+P340 : EN CAS D’INHALATION : transporter la victime à l’extérieur et la maintenir au repos dans une position 
où elle peut confortablement respirer.
P305+P351+P338 : EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. 
Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer.
P312 : Appeler un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin en cas de malaise Numéro du centre antipoison : 0801 000 180.
P337+P313 : Si l’irritation des yeux persiste: Demander un avis médical/consulter un médecin. 
P362+P364 : Enlever les vêtements contaminés et les laver avant réutilisation.
P391 : Recueillir le produit répandu. 
P403 + P233 : Stocker dans un endroit bien ventilé. Maintenir le récipient fermé de manière étanche. 
P405 : Garder sous clef.
Stockage : Le produit doit être stocké de manière qu'il soit séparé des produits destinés à l'alimentation de 
l'homme et des animaux. Le produit doit être renfermer dans les emballages d'origine. La durée de vie du produit 
est de 2 ans dans les conditions de stockage recommandées par le fournisseur.

Dangereuxخط� Dangereux خط�

 1لتر
يرُج قبل الاستخدام

USAGES AGRICOLES  
Dose

0.8 l/ha 1 à 4 feuilles
des adventices

D.A.R. (j)Usage
Adventices Dicotylédones 

annuelles 1 

Max. Appli. Stade Ennemi

7
Olivier
Pomme de terre -141 0.8 l/haDéfanage

Agrumes

إرشادات الخطر:
H304: قد يكون مميتا إذا ابتلع و دخل المسالك الهوائية.

H315: تسبب تهيجا في الجلد. 
H317: قد تسبب تفاعل حساسية في الجلد.

H318: تسبب تلفا شديدا للع�.
H332: ضار إذا اسنشق.

H400: سمية للحياة المائية.
H410: سمية جدا للحياة المائية، مع تأث�ات طويلة المدى. 

تحذيرات واحتياطات 

إرشادات السلامة:
P101: إذا كانت هناك ضرورة لاستشارة طبية اجعل وعاء أو بطاقة الوسم في متناول اليد.

P102: يحفظ بعيدا عن متناول الأطفال. 
P103: اقرأ بتأن واتبع الإرشادات. 

P234: لا يحفظ إلا في العبوة الأصلية. 
P261: تجنب تنفس الضباب.

P262: يلزم تجنب ملامسة المنتج للع� أو الجلد أو الملابس.
P264: تغسل اليدين والوجه جيدا بعد المناولة.

P270: ممنوع تناول الطعام أو الشرب أو التدخ� أثناء استخدام هذا المنتج.
P273: تجنب انطلاق المادة في البيئة.

P280: إرتداء القفازات والملابس الواقية، ومعدات لحÏية العين� والوجه، وأحذية واقية.
P304+P340: في حالة الاستنشاق: ينقل الشخص إلى الهواء الطلق ويظل في وضعية éكنه من التنفس المريح.

P305+P351+P338: في حالة ملامسة العين�: تشطف بحذر بالماء لعدة دقائق. تنزع العدسات الللاصقة، إذا كانت موجودة و كان 
ذلك أمرا سهلا. يسثمر الشطف.

P312: الاتصال فورا °ركز مكافحة السموم أو الطبيب في الشعور بتوعك مركز مكافحة السموم :180 000 0801.
P337+P313: إذا استمر تهيج الع�: تطلب استشارة طبية/رعاية طبية.

P362+P364: انزع الملابس الملوثة واغسلها قبل إعادة استخدامها.
P391: تجمع المواد المنسكة. 

P403+P233: يخزن في مكان جيد التهوية. يحفظ الوعاء محكم الإغلاق.
P405: يخزن في مكان مغلق °فتاح.

التخزين: يجب تخزين المنتج بشكل منفصل عن المنتجات المخصصة للاستهلاك البشري والحيواÈ. يجب الحفاظ على المنتج مغلقًا 
بإحكام داخل عبوته الأصلية. تبلغ مدة صلاحية المنتج سنت� عند حفظه وفق شروط التخزين الموصى بها من طرف المورّد.

Fournisseur : 
SIPCAM INAGRA, S.A.
Prof. Beltrán Báguena, 5 – 11
E-46009 Valencia (Espagne)
Tél. : +34 963 483 500

Détenteur importateur :
ALFACHIMIE
Lotissement Bouskoura Park, 
Lot 19 Ville Verte 20180
Bouskoura, Casablanca (Maroc)
Tél. : (+212) 0675 000 133
         (+212) 0675 000 134
Fax : (+212) 0522  321 293

المزود: سيبكام ايناقرا
بروف. بيلتران باقينا، 11-5
46009 فالينسيا (اسبانيا)

الهاتف: 500 483 963 34+ 

المالك المستورد: الفاشيمي
تجزئة بوسكورة بارك، 

مجموعة 19 المدينة الخضراء 20180 
بوسكورة، الدار البيضاء (المغرب)
الهاتف: 133 000 0675 (212+)
(+212) 0675 000 134   
 الفاكس: 293 321  0522 (212+)
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